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Power Button 

1) As a power switch 

   Start up: press and hold the power button for 2 seconds to turn on the power, 

and the device will start working automatically. 

   Shut down: Press and hold the power button for 2 seconds to save the video 

file and user settings , the device will shut down. 

2) Turn on/off the screen 

  Press power button in the state of power-on to turn off the display , and press 

again to turn on the display 

 

Features: 

1. Loop Record 

   The device records video on SD card automatically when starting the car 

engine, and saves the videos automatically when the car engine is off, If the 

memory card is full , the device will automatically overwrite the earlier videos. 

Loop recording can be set to 1 minute/3 minutes/5 minutes.... 

2. Record Audio: OFF/ON 

   Turn on/off the recording audio, it is suggested to turn on this function 

3. G-sensor: OFF/LOW/MIDDLE/HIGH 

   With built-in G-sensor, the device can automatically detect a sudden 

shake/collision and lock the footage to prevent the video from being 



overwritten,Even in loop recording, accident scene can be truly restored. 

4. Parking Monitor: OFF/LOW/MIDDLE/HIGH 

   With the parking monitor activated , the device will automatically turn on and 

start recording when the device detects vibration or the device will capture 

frames for a time lapse video for 20 seconds. 

5. License:OFF/ON 

   Add your car license into the video recording 

6. Streaming Media: OFF/ON 

   When the streaming media is “ on”, the rear cam to be displayed on a full 

screen by default, And when the streaming media is “OFF”, the front cam will 

be displayed by default. 

7. Language:Multi-language 

8. Time Setting 

   Press up and down to adjust the date and time. 

   Reminder: Please set the correct date and time before using the device to 

make sure you have the correct record used as evidence in accident. 

9. Format  

   Format SD card. 

   Reminder: Please format the SD card before using. 

 

Installation 

1. Turn off the engine. 

2. Insert the TF card(Class 10 and Max 128GB) 

3. Attach the device with the rear mirror of the car. 

4. Connect the car charger and the device by using the charging cable , then 

plug the other side of the car charger to the cigarette lighter socket. 

5. Install the rear camera: connect with AV IN port, and the red wire of the 

extension cable connected with “+” of the back up light. 

6. Shift the camera lens,make sure it is parallel to the ground. 

7. Start the engine , check your installation. 

Reminder: The indicator lights on when the device is installed correctly, the 

recording indicator flashes when the device enters the recording state. Please 

check if the picture on the display is normal. If the display is inverted , please 

check if the camera install correctly or not. 

  



 

 

Instrukcja obsługi 

Dwukierunkowy rejestrator wideo w lusterku wstecznym 

Stream media + kamera cofania 

 

 



Przycisk zasilania 

1) Jako przełącznik zasilania 

Uruchomienie: naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 2 sekundy, aby włączyć 

zasilanie, a urządzenie zacznie działać automatycznie. 

Wyłączanie: naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 2 sekundy, aby zapisać plik 

wideo i ustawienia użytkownika, urządzenie wyłączy się. 

2) Włączanie/wyłączanie ekranu 

Naciśnij przycisk zasilania w stanie włączenia zasilania, aby wyłączyć wyświetlacz, i 

naciśnij ponownie, aby włączyć wyświetlacz 

 

Funkcje: 

1. Nagrywanie w pętli 

Urządzenie automatycznie nagrywa wideo na karcie SD po uruchomieniu silnika 

samochodu i automatycznie zapisuje filmy, gdy silnik samochodu jest wyłączony. Jeśli 

karta pamięci jest pełna, urządzenie automatycznie nadpisze wcześniejsze filmy. 

Nagrywanie w pętli można ustawić na 1 minutę/3 minuty/5 minut.... 

2. Nagrywanie dźwięku: WYŁ./WŁ. 

Włącz/wyłącz nagrywanie dźwięku, zaleca się włączenie tej funkcji 

3. Czujnik G: WYŁ./NISKI/ŚREDNI/WYSOKI 

Dzięki wbudowanemu czujnikowi G urządzenie może automatycznie wykryć nagłe 

wstrząsy/kolizje i zablokować materiał filmowy, aby zapobiec nadpisaniu wideo. 

Nawet w nagrywaniu w pętli można w pełni odtworzyć scenę wypadku. 

4. Monitor parkowania: WYŁ./NISKI/ŚREDNI/WYSOKI 

Po włączeniu monitora parkowania urządzenie automatycznie włączy się i rozpocznie 

nagrywanie, gdy urządzenie wykryje wibracje lub urządzenie przechwyci klatki filmu 

poklatkowego przez 20 sekund. 

5. Licencja: WYŁ./WŁ. 

Dodaj prawo jazdy do nagrania wideo 

6. Media strumieniowe: WYŁ./WŁ. 

Gdy media strumieniowe są „włączone”, kamera tylna jest domyślnie wyświetlana na 

pełnym ekranie. A gdy media strumieniowe są „WYŁ.”, kamera przednia jest 

domyślnie wyświetlana. 

7. Język: Wielojęzyczny 

8. Ustawienie czasu 

Naciśnij w górę i w dół, aby ustawić datę i godzinę. 

Przypomnienie: Przed użyciem urządzenia ustaw prawidłową datę i godzinę, aby mieć 

pewność, że masz prawidłowy zapis użyty jako dowód w wypadku. 

9. Formatowanie 

Sformatuj kartę SD. 

Przypomnienie: Przed użyciem sformatuj kartę SD. 

 

 

 

 



Instalacja 

1. Wyłącz silnik. 

2. Włóż kartę TF (klasa 10 i maks. 128 GB) 

3. Podłącz urządzenie do lusterka wstecznego samochodu. 

4. Podłącz ładowarkę samochodową i urządzenie za pomocą kabla ładującego, a 

następnie podłącz drugą stronę ładowarki samochodowej do gniazda zapalniczki. 

5. Zainstaluj tylną kamerę: podłącz do portu AV IN, a czerwony przewód przedłużacza 

podłącz do „+” światła cofania. 

6. Przesuń obiektyw kamery, upewnij się, że jest równoległy do podłoża. 

7. Uruchom silnik, sprawdź instalację. Przypomnienie: Wskaźnik świeci się, gdy 

urządzenie jest poprawnie zainstalowane, wskaźnik nagrywania miga, gdy urządzenie 

przechodzi w tryb nagrywania. Sprawdź, czy obraz na wyświetlaczu jest normalny. Jeśli 

wyświetlacz jest odwrócony, sprawdź, czy kamera została poprawnie zainstalowana. 

 

 
Wyprodukowano w ChRL dla: 
PROLECH R. i S. Leszek Sp. z o.o. 
Stary Puznów 58B, 08-400 Garwolin, Polska 
www.blow.com.pl 
 
Serwis: 
Serwis BLOW 
Stary Puznów 58B, 08-400 Garwolin, Polska 
www.blow.com.pl 
 

Manufactured in P.R.C. for: 
PROLECH R. i S. Leszek Sp. z o.o. 
Stary Puznów 58B, 08-400 Garwolin, Poland 
www.blow.com.pl 
 
Service: 
BLOW Service 
Stary Puznów 58B, 08-400 Garwolin, Poland 
www.blow.com.pl 
 

 
Sprzęt elektryczny oznaczony symbolem przekreślonego kosza nie może być wyrzucany wraz 
z odpadami komunalnymi. Taki sprzęt podlega zbiórce oraz recyklingowi.  
Electrical equipment marked with the bin icon cannot be disposed of along with ordinary 
municipal waste. Such equipment should be collected and recycled. 

 
 

 

Produkt spełnia wymogi dyrektyw: 2014/30/EU, 2011/65/EU. 

Deklaracja zgodności jest dostępna do pobrania ze strony internetowej www.prolech.com.pl 

 

The product meets the requirements of the directives: 2014/30/EU, 2011/65/EU. 

The declaration of conformity is available for download from the website www.prolech.com.pl 
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